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1. Wstęp 

 

1.1 WPROWADZENIE   

 

Poniższa instrukcja zawiera niezbędne informacje do zrozumienia działania i 

rozpoczęcia korzystania z urządzenia GRAVISPINE. Aby uzyskać więcej 

informacji o wyrobie, prosimy o kontakt. Dane kontaktowe zostały podane na 

2 I 43 stronie. 

 

1.1.1 Zasady korzystania z instrukcji 

 

 

Przed użyciem urządzenia zapoznaj się z instrukcją 
używania! 
 

 

PHU Technomex nie ponosi żadnej odpowiedzialności za szkody osobiste lub 

materialne, jeśli nie są przestrzegane przepisy bezpieczeństwa oraz 

instrukcje dotyczące właściwego użytkowania urządzenia GRAVISPINE. Ze 

względu na czytelność, poniższa instrukcja odnosi się wyłączenie do płci 

męskiej, co jednak zawsze oznacza również płeć żeńską.  
 

1.1.2 Wyjaśnienie symboli i skrótów umieszczonych w instrukcji 

 

 

Ostrzeżenia: Poważne ryzyko 

odniesienia obrażeń lub zagrożenie 

w przypadku zignorowania 

informacji opisanych przy tym 

symbolu. Zwróć szczególną uwagę 

na te zapisy! 

 

Postępuj zgodnie z instrukcją 

obsługi. 

 

 

Zapoznaj się z instrukcją 

obsługi/broszurą 

UWAGA  

W przypadku sprzętu ME „Postępuj 

zgodnie z instrukcją obsługi” 

 

Wytwórca 
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Data produkcji 

 

 

 Numer seryjny 

 

 

 

 
                                             

 

2017/745 MDR 

Urządzenie spełnia wymagania 

zasadnicze Rozporządzenia 

Parlamentu Europejskiego i Rady 

(UE) numer 745 z dnia 5 kwietnia 

2017 r.  

 

EMC 

Urządzenie spełnia aktualne 

wymagania w zakresie 

kompatybilności 

elektromagnetycznej, regulowane 

normą EN 60601-1-2. Niemniej 

jednak, jego praca może zostać 

zakłócona przez oddziaływanie 

innych urządzeń emitujących pole 

elektromagnetyczne 

przekraczające dopuszczalne 

poziomy określone w normie. W 

takim wypadku należy ustawić 

urządzenie z dala od źródła zakłóceń 

lub podłączyć do innego gniazda 

prądu 

   
Klasa ochronności I 

 

 

 Wyrób medyczny 

 

 

 Niepowtarzalny kod identyfikacyjny 

 

 

 
Uwaga! Elementy ruchome dla 

ochrony rąk i kończyn 

 

 

 
Część aplikacyjna typu B 
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Wycofany z eksploatacji wyrób 

należy przekazać odpowiedniej 

jednostce zajmującej się utylizacją 

urządzeń elektrycznych bądź 

zwrócić producentowi.  

 Maksymalne obciążenie statyczne 

stołu 

          
 Klasa szczelności X4 

 

V Wolt 

Hz Herc 

kW Kilowat (1x10³ Wata) 

U Napięcie 

P Pobór mocy 
 

1.1.3 Elementy urządzenia 

 

Podczas dostawy urządzenia należy sprawdzić kompletność urządzenia. 

W przypadku, gdy zostanie zauważona niezgodność dostarczonego 

urządzenia, prosimy o natychmiastowy kontakt z producentem.  

 

Ze względów bezpieczeństwa używaj tylko oryginalnych części, 
dostarczanych przez producenta. 

 

1.1.4. Przeznaczenie urządzenia i grupa docelowa 

 

Wyrób GRAVISPINE został zaprojektowany z myślą o realizacji grawitacyjnej 

korekcji skolioz. Wyrób przeznaczony jest dla wszystkich grup wiekowych z 

ograniczeniem wagowym wynoszącym 120kg.  

1.1.5 Uwagi 

 

 

Przed pierwszym użyciem systemu obligatoryjnie zapoznaj się z 
całą instrukcją obsługi! 

 

Personel medyczny i odpowiednio przeszkoleni terapeuci odpowiedzialni za 

urządzenie, są zobowiązani do poinformowania osób trzecich o konieczności 

przestrzegania wszystkich środków ostrożności.  
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Urządzenie może być obsługiwane jedynie przez personel posiadający 

odpowiednie kwalifikacje do wykonywania przy jego użyciu zabiegów 

terapeutycznych. W razie wystąpienia potrzeby bezpośredniego szkolenia z 

zasad obsługi systemu, prosimy o kontakt. Należy upewnić się, że sprzęt jest 

odpowiednio zabezpieczony przed nieuprawnionymi do jego obsługi osobami. 

1.1.6 Zasady bezpiecznego korzystania 

 

Modyfikacje wprowadzone bezpośrednio przez użytkowników mogą obniżyć 

bezpieczeństwo oraz wydajność systemu. Wszystkie naprawy oraz 

modyfikacje (w tym wymiana przewodu zasilającego) muszą być wykonane 

przez osoby oddelegowane przez firmę Technomex. Informacje zawarte w 

rozdziale  1.1.7.  mają za zadanie zapoznać użytkowników z potencjalnymi 

zagrożeniami związanymi z użytkowaniem systemu i ostrzegają przed 

możliwym odniesieniem obrażeń podczas używania urządzenia z 

naruszeniem zasad bezpieczeństwa. Wszyscy użytkownicy są zobowiązani 

do zapoznania się z niniejszymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz unikania 

działań, które mogą prowadzić do wystąpienia obrażeń lub innych szkód.  

 

Zabrania się wykorzystywania urządzenia do innych celów 

niż wskazuje producent!  

 

 

Zabrania się samodzielnych napraw i przeróbek wyrobu! 
 
 

  

1.1.7 Ostrzeżenia 

 

Wszelkie informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz ostrzeżenia oznaczone 

są odpowiednim symbolem opisanym w rozdziale 1.1.2. W celu zestawienia 

najważniejszych informacji bezpieczeństwa, wszystkie je zebrano  

w poniższym rozdziale.  

Ostrzeżenia z pierwszego rozdziału: 

 Przed użyciem urządzenia zapoznaj się z instrukcją używania! 

 Ze względów bezpieczeństwa używaj tylko oryginalnych części, 

dostarczanych przez producenta. 

 Przed pierwszym użyciem systemu obligatoryjnie zapoznaj się z całą 

instrukcją obsługi! 

 Zabrania się wykorzystywania urządzenia do innych celów niż 

wskazuje producent!  

 Zabrania się samodzielnych napraw i przeróbek wyrobu! 
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Ostrzeżenia z drugiego rozdziału: 

 Uwaga - należy unikać przeciążenia leżyska – maksymalne obciążenie 

stołu wynosi 120kg!  

 W przypadku konieczności naprawy urządzenia, zawsze kontaktuj się 

z producentem! 

 Wyrób nie może być używany w pomieszczeniu zagrożonym 

wybuchem, jak również z łatwopalnymi anestetykami! 

 Wyrób nie jest przeznaczony do użytku w środowisku wzbogaconym w 

tlen (oxygen rich environment). 

 W celu utylizacji urządzenia skontaktuj się z producentem! 

 

Ostrzeżenia z trzeciego rozdziału: 

 Uwaga – przed rozpoczęciem zabiegu należy bezwzględnie 

poinstruować pacjenta o działaniu wyłącznika bezpieczeństwa!  

 Uwaga! – przed rozpoczęciem zabiegu należy bezwzględnie 

poinstruować pacjenta o działaniu wyłącznika bezpieczeństwa! 

 Uwaga! – przez cały czas trwania zabiegu pacjent powinien trzymać 

przycisk bezpieczeństwa w dłoni!  

 Uwaga! Sterowanie odbywa się za pomocą panelu dotykowego (dla 
ułatwienia można posługiwać się tępym rysikiem bądź wskaźnikiem).  

 Osoba pisząca tę instrukcję nie jest lekarzem. Opisana  w przykładzie 

sekwencja nie musi mieć zastosowania leczniczego i została wybrana 

przypadkowo, tylko w celu objaśnienia sposobu tworzenia własnych 

programów. 

 Ekran dotykowy należy czyścić specjalnymi środkami przeznaczonymi 

do ekranów dotykowych!  

 Uwaga! Urządzenie musi być podłączone przez 24h co najmniej raz na 

5-6 miesięcy! 

 Uwaga! Akumulator należy odłączyć od sterownika przed planowanym 

dłuższym okresem, w którym nie będzie on używany! 

 

Ostrzeżenia z czwartego rozdziału: 

 Pacjent może mieć dodatkowe wskazania, dyskwalifikujące go do 

udziału w zabiegach z wykorzystaniem urządzenia! 

 Podczas korzystania z urządzenia, zawsze przestrzegaj zasad BHP! 

 UWAGA! Niektóre przenośne urządzenia do komunikacji 

bezprzewodowej mogą wpływać na elektryczne urządzenia medyczne! 

 UWAGA! Praca w pobliżu (w odległości do 2.8 m) telefonu komórkowego 

może powodować niestabilność pracy URZĄDZENIA. 

 UWAGA! Praca w pobliżu (np. 1 m) urządzenia do terapii mikrofalami lub 

falami krótkimi może powodować niestabilność pracy URZĄDZENIA. 
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 UWAGA! Stosowanie akcesoriów i kabli innych niż opisane w niniejszej 

instrukcji może skutkować zwiększoną emisją lub zmniejszoną 

odpornością URZĄDZENIA. 

 UWAGA! URZĄDZENIE nie powinno być używane w pobliżu innego 

elektrycznego sprzętu medycznego ani położone jedno na drugim i jeśli 

taka sytuacja wystąpi to należy obserwować pracę urządzenia, aby 

stwierdzić brak zaburzeń w konfiguracji, w jakiej to URZĄDZENIE będzie 

wykorzystywane. 

 Uwaga! Aby uniknąć ryzyka porażenia prądem elektrycznym 

urządzenia musi być przyłączone wyłącznie do sieci zasilającej z 

uziemieniem ochronnym!  

 UWAGA! Przenośny sprzęt (w tym urządzenia peryferyjne, takie jak 

kable antenowe i anteny zewnętrzne) nie powinny być używane w 

odległości mniejszej niż 30cm od jakiejkolwiek części urządzenia, w 

tym kabli dostarczonych przez PHU Technomex. W przeciwnym razie 

może dojść do pogorszenia wydajności urządzenia. 

 Instrukcja używania zawiera informacje, które muszą być 

przestrzegane podczas instalacji, używania i konserwacji. Musi być 

przeczytana i zrozumiana przez właściciela urządzenia i personel 

odpowiadający za prawidłową pracę urządzenia! 

 Każdy poważny incydent związany z używaniem wyrobu przez 

pacjenta/osobę uprawnioną należy zgłosić producentowi oraz 

właściwemu organowi państwa, na którego terytorium doszło do 

zdarzenia. 

 Zabrania się używania ostrych przedmiotów do obsługi panelu. 

 Zabrania się obsługi panelu mokrymi rękoma ze względu na ryzyko jego 

zalania! 

 Instalacja, naprawy, przeglądy urządzenia, w tym również prace 

związane z kablem zasilającym, mogą być wykonywane zarówno przez 

autoryzowanych przedstawicieli serwisowych firmy Technomex, jak i 

przez inne podmioty posiadające odpowiednie kwalifikacje techniczne, 

pod warunkiem, że czynności te są realizowane zgodnie z 

obowiązującymi standardami technicznymi oraz procedurami 

serwisowymi udostępnionymi przez firmę Technomex. 

 

Ostrzeżenia z piątego rozdziału: 

 Gwarancja jest wiążąca o ile nasze produkty będą używane zgodnie z 

opisanymi zasadami i ogólnym przeznaczeniem opisanym w niniejszej 

instrukcji używania. 

 Karta zgłoszeniowa jest dostępna na stronie internetowej producenta 

www.technomex.pl 

 Wszelkie naprawy, aktualizacje oraz roczne badania bezpieczeństwa 

świadczone na podstawie niniejszej gwarancji mogą być wykonywane 

zarówno przez autoryzowanych przedstawicieli serwisowych firmy PHU 
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Technomex Sp. z o.o., jak i przez inne podmioty posiadające 

odpowiednie kwalifikacje techniczne, pod warunkiem, że prace te 

zostaną przeprowadzone zgodnie z obowiązującymi standardami 

technicznymi oraz procedurami serwisowymi dla danego urządzenia, 

udostępnionymi przez firmę PHU Technomex Sp. z o. o. Niewłaściwe 

wykonanie tych czynności lub ich realizacja niezgodnie z ww. 

wymaganiami może skutkować utratą gwarancji. 

 

1.1.8 Zakres odpowiedzialności użytkownika 

 

Właściciel odpowiedzialny jest za to, aby wszystkie osoby obsługujące 

system GRAVISPINE przeczytały i zrozumiały niniejszą instrukcję obsługi. 

PHU Technomex nie może jednak zagwarantować, że każda osoba, która 

przeczytała wszystkie dołączone do urządzenia dokumenty, jest uprawniona 

do obsługi, sprawdzania, kontrolowania czy kalibracji systemu. Właściciel 

musi zagwarantować we własnym zakresie odpowiednie przeszkolenie 

personelu, który posiada dedykowane dla celów medycznych kompetencje i 

wykształcenie. W przypadku nieprawidłowego działania urządzenia, właściciel 

musi zaprzestać jego użytkowania i skontaktować się z producentem.  

 

1.1.9 Błędy oraz pominięcia 

 

W przypadku zauważenia błędów lub pominięcia w niniejszej instrukcji, 

prosimy o kontakt z PHU Technomex, korzystając z danych kontaktowych 

umieszczonych na początkowych stronach. 

1.1.10 Własność firmy PHU Technomex 

 

Przedsiębiorstwo handlowo- usługowe Technomex, z siedzibą w Gliwicach 

przy ulicy Szparagowej 15, jest właścicielem niniejszej instrukcji obsługi. 

Wszelkie zawarte w niej informacje mogą być wykorzystywane jedynie do 

celów pracy z urządzeniem GRAVISPINE. Zabrania się kopiowania lub 

udostępniania osobom trzecim dokumentów (w tym zawartych w instrukcji 

rysunków i ilustracji) bez zgody producenta. 

1.2 Założenie  

 

Wyrób medyczny GRAVISPINE jest złożonym urządzeniem technicznym. W 

celu zapewnienia bezpieczeństwa pacjentom i osobom trzecim, użytkownicy 

wyrobu muszą posiadać odpowiednie kwalifikacje oraz zapoznać się ze 

wszystkimi dokumentami informacyjnymi dołączonymi do urządzenia. 

Również jakość i trwałość samego urządzenia są uzależnione od 
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przestrzegania zasad prawidłowego używania. Jedynie właściciel systemu 

terapeutycznego może instruować inne osoby w zakresie korzystania ze 

sprzętu, uprzednio upewniwszy się, że ukończyła chociaż minimalne 

szkolenie medyczne.  

1.3 Symbole umieszczone na urządzeniu  
 

Poniżej zamieszczono wszystkie oznaczenia występujące na urządzeniu 

GRAVISPINE zgodnie z rozporządzeniem 2017/745 Parlamentu Europejskiego 

i Rady (UE). 

1.3.1 Tabliczka znamionowa/ Etykieta 

 

2. Technologia  
 

2.1 DANE PODSTAWOWE 
 

2.1.1 Przegląd  

 

Nazwa urządzenia GRAVISPINE 

Kod Basic UDI-DI 590450765085013L2 

Rok produkcji 2024 

Klasyfikacja GRAVISPINE jest aktywnym 

wyrobem medycznym klasy I 

zgodnie z regułą 13 według 

załącznika VIII Rozporządzenia 

Parlamentu Europejskiego i Rady 

(UE) 2017/745  
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Zabezpieczenie przed porażeniem 

elektrycznym: 

Wyrób medyczny zasilany 

zewnętrznie 

Kraj pochodzenia Polska 

Napięcie zasilania 230 V 

Częstotliwość transmisji radiowej 50Hz 

Moc 300W 

Maksymalne obciążenie 120 kg 

Klasa ochronności I, typ B 

Zakres regulacji wysokości leżyska 0°/45° 

Wymiary długość: 1800mm, szerokość: 

980mm, wysokość: 1220mm 

Kod miejsca zastosowania wg PN-EN 

60601-2-52: 

201.3.205 

 

Czas życia wyrobu medycznego   7 lat   
 

2.1.2 Miejsca stosowania 

 

Użycie urządzenia ograniczone jest do czystych oraz suchych pomieszczeń 

w placówkach służby zdrowia. Przykładami takich miejsc mogą być:  

 Szpitale, 

 Placówki ambulatoryjne, 

 Sanatoria, 

 Gabinety rehabilitacji i fizjoterapii. 

 

 

Uwaga - należy unikać przeciążenia leżyska – maksymalne 
obciążenie wynosi 120kg! 

 

Wyrób nie może być używany w pomieszczeniu zagrożonym 
wybuchem, jak również z łatwopalnymi anestetykami! 
 

 

Wyrób nie jest przeznaczony do użytku w środowisku 
wzbogaconym w tlen (oxygen rich environment). 
 

 

Zgodnie z normą 60601-1 urządzenie GRAVISPINE nie może być stosowane  

w strefach zagrożonych wybuchem AP i APG. Oznacza to więc, że zabrania 

się stosowania wybuchowych i łatwopalnych związków i mieszanin do 

inhalacji o działaniu znieczulającym, które w swoim składzie posiadają 

cyklopropan lub eter dietylowy.  
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2.1.3 Naprawy  

 

Zabrania się dokonywania przez nieuprawnione osoby jakichkolwiek 

modyfikacji czy napraw urządzenia.  

 

W przypadku konieczności naprawy urządzenia, zawsze 
kontaktuj się z producentem! 

 

2.1.4 Utylizacja  

 

GRAVISPINE jest urządzeniem elektrycznym, dlatego nie może być 

utylizowany jak zwykły odpad. 

 

W celu utylizacji urządzenia skontaktuj się z producentem! 

 

2.2 CYKLICZNA KONTROLA FUNKCJONALNOŚCI 

 

2.2.1 Kontrolna lista testowa 

  

Regularnie przeprowadzane kontrole mają na celu wczesne wykrycie 

uszkodzeń lub zużycia części wymagających wymiany.  

Poniżej zostały opisane testy funkcjonalności, które muszą być wykonywane 

w stałych odstępach czasu. Zalecanym okresem eksploatacji, po którym 

powinna nastąpić kontrola, jest miesiąc. Osoba odpowiedzialna za kontrolę 

urządzenia GRAVISPINE, powinna być odpowiednio przeszkolona w zakresie 

obsługi systemu. 

Kontrola Wykryta usterka Konieczne działanie 

Widoczne zewnętrzne 

odkształcenia 

wszystkich 

komponentów systemu  

 Części są 

odkształcone 

 Części są 

asymetryczne 

 Części są 

uszkodzone 

Dalsze używanie jest 

zabronione, skontaktuj 

się z firmą PHU 

Technomex 

Czyszczenie  Części 

GRAVISPINE są 

zabrudzone 

Dalsze używanie jest 

zabronione. Wyczyść 

urządzenie zgodnie z 

informacjami 
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zmieszczonymi w 

niniejszej instrukcji. 

Części mechaniczne  Uszkodzenie 

łożysk, 

mocowanie śrub 

Dalsze używanie jest 

zabronione, skontaktuj 

się z firmą PHU 

Technomex 
 

2.2.2 Kontrole okresowe 

 

Wyrób medyczny GRAVISPINE podlega corocznemu przeglądowi 

technicznemu wykonywanemu zarówno przez autoryzowany serwis firmy 

PHU Technomex sp. z o.o., jak i przez inne podmioty posiadające odpowiednie 

kwalifikacje techniczne. Badania przeprowadzane są zgodnie z normą PN-EN 

60601-1. Zaleca się również wykonywanie corocznych przeglądów 

technicznych zgodnie z wymaganiami normy EN-62353. 

Producent nie ponosi odpowiedzialności za użytkowanie aparatu bez 

ważnych badań bezpieczeństwa. Brak aktualnych corocznych badań 

bezpieczeństwa, potwierdzonych protokołem sporządzonym przez 

uprawniony podmiot lub wykonanie ich niezgodnie z obowiązującymi 

standardami i procedurami technicznymi, jest równoznaczne z utratą 

gwarancji na urządzenie. 

 

2.3 URZĄDZENIE GRAVISPINE 
 

Urządzenie służy do trójpłaszczyznowego mechanicznego korygowania 

patologicznych krzywizn kręgosłupa, który pozwala na korekcję kręgosłupa 

zarówno poprzez wyciąganie - dające korekcję osi kręgosłupa, jak i poprzez 

derotację.  

Znajduje zastosowanie na oddziałach szpitalnych, przychodniach, 

sanatoriach jak również w prywatnych gabinetach rehabilitacyjnych. 

 Stół wyposażony jest w siłowniki elektryczne, co daje możliwość łatwego 

opuszczania i podnoszenia całego leżyska oraz ustawienie kąta jego 

nachylenia podczas prowadzenia zabiegu. Zabieg korekcji kręgosłupa 

odbywa się za pomocą pelot korekcyjnych wyposażonych w czujniki siły 

nacisku. 

Budowa urządzenia 

Urządzenie to stalowa konstrukcja mechaniczna lakierowana proszkowo.  
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Konstrukcja składa się z jezdnej podstawy oraz regulowanego leżyska. 

Leżysko regulowane jest za pomocą dwóch siłowników kolumnowych. 

Siłowniki pozwalają na regulację wysokości leżyska w poziomie oraz 

ustawienie leżyska pod kątem (pacjent leży głową w dół podczas 

wykonywania elongacji grawitacyjnej). 

Urządzenie wyposażone jest w układ prowadnic po obu stronach leżyska do 

których zamontowane są przesuwne wysięgniki z zamontowanymi pelotami 

oraz kontr-pelotami. Peloty są tak ukształtowane, aby zapewniały 

bezpośrednie oddziaływanie na tułów pacjenta w płaszczyźnie strzałkowej, 

czołowej i poprzecznej.  

Wysięgniki wraz z pelotami wyposażone są w system dźwigni 

umożliwiających precyzyjne wyregulowanie i dopasowanie peloty. Wewnątrz 

mechanizmu wysięgnika zamontowany jest tensometryczny czujnik nacisku, 

który wskazuje siłę nacisku peloty na tułów pacjenta. 

Przesuwne wysięgniki pelot podłączone są do czujników linkowych, które 

mierzą odsunięcie peloty od punktu zerowego. 

Regulacja wysokości oraz kąt nachylenia leżyska odbywa się za pomocą 

panelu sterowania wyposażonego w ekran dotykowy. 

Na ekranie panelu sterowania wyświetlane są również w czasie rzeczywistym 

informacje o sile nacisku peloty na tułów pacjenta oraz aktualne odsunięcie 

wysięgnika od punktu zerowego. 

Panel sterowania pozwala również na przeprowadzenie kalibracji czujników 

zamontowanych w urządzeniu. 

3. Przygotowanie urządzenia do użycia i informacje 

podstawowe 
 

Długotrwałe odłączenie od systemu może prowadzić do nieodwracalnego 

zmniejszenia żywotności i pojemności akumulatora.  

 

Uwaga! Urządzenie musi być podłączone przez 24h co najmniej 
raz na 5-6 miesięcy! 

 

Uwaga! Akumulator należy odłączyć od sterownika przed 
planowanym dłuższym okresem, w którym nie będzie on 
używany! 
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3.1 URUCHAMIANIE URZĄDZENIA  

 

 

Uwaga – przed rozpoczęciem zabiegu należy bezwzględnie 
poinstruować pacjenta o działaniu wyłącznika bezpieczeństwa! 

 

Urządzenie należy podłączyć do gniazda zasilania, a następnie włącznikiem 

włączyć. Kolejno należy uruchomić panel sterowania.  

 

3.2 OBSŁUGA RĘCZNIE REGULOWANYCH CZĘŚCI 
  

3.2.1. Regulacja ławeczki wyrównującej 

 

Ławeczka wyrównująca kąt zgięcia w stawach biodrowych i kolanowych może 

być regulowana w pionie i w poziomie. 

W celu regulacji w płaszczyźnie poziomej ławeczki należy najpierw odkręcić 

pokrętło nr. 1 pokazane na zdjęciu poniżej, następnie odsunąć element od 

leżyska do pożądanej odległości, zakręcić pokrętło nr. 1. Regulacja w pionie 

następuje poprzez odkręcenie pokrętła nr. 2 zamieszczonego na zdjęciu 

poniżej, podniesienie ławeczki do żądanej wysokości, a kolejno dokręcenie. 

Regulacja stabilizacji dla stawów skokowych (element nr. 4 na zdjęciu poniżej) 

następuje poprzez przekręcenie zabezpieczenia nr. 3 , a następnie regulacja 

stabilizatora w płaszczyźnie pionowej (element nr. 4) i ponowne zakręcenie. 
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3.2.2. Regulacja pelot stabilizujących obręcz miedniczą 

 

Peloty stabilizujące obręcz miedniczą można regulować w zakresie ich 

szerokości i wysokości. 

W celu regulacji szerokości peloty należy odkręcić przeciwnie z ruchem 

wskazówek zegara pokrętło nr. 1 ze zdjęcia poniżej i przesunąć pelotę w 

pożądanym kierunku, następnie zakręcić pokrętło nr 1 zgodnie z ruchem 

wskazówek zegara. 

Aby wyregulować pelotę w płaszczyźnie pionowej należy odkręcić pokrętło nr 

2 przeciwnie do ruchu wskazówek zegara, następnie ustawić docelową 

wysokość peloty i zakręcić pokrętło nr 2 zgodnie z ruchem wskazówek zegara. 
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3.2.3. Regulacja peloty stabilizującej obręcz barkową 

 

Kontrpeloty barkowe można regulować w trzech kierunkach pokazanych na 

zdjęciu zamieszczonym poniżej. 

 

W celu przesunięcia kontrpeloty wzdłuż leżyska urządzenia należy przekręcić 

pokrętło wskazane na zdjęciu poniżej, następnie przesunąć pelotę do 

odpowiedniej odległości i zakręcić. 
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Aby wyregulować pelotę w płaszczyźnie pionowej należy odkręcić w stronę 

przeciwną do ruchu wskazówek zegara pokrętło nr 1 zamieszczone na zdjęciu 

poniżej, a następnie unieść lub opuścić pelotę do potrzebnej wysokości i 

dokręcić pokrętło zgodnie z ruchem wskazówek zegara. 

W celu regulacji kontrpeloty na szerokość należy unieść zabezpieczenie nr. 2 

ze zdjęcia poniżej i przesunąć pelotę do odpowiedniej odległości a następnie 

puścić zabezpieczenie. 

 

 

3.2.4. Regulacja ustawienia peloty korygującej 
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Aby przesunąć pelotę wzdłuż leżyska głównego należy odkręcić pokrętło 

pokazane na zdjęciu poniżej. Pokrętło odkręcamy w kierunku przeciwnym do 

ruchu wskazówek zegara.  

 

Aby przesunąć pelotę do góry lub w dół należy zwolnić pokrętło pokazane na 

zdjęciu poniżej. Pokrętło odkręcamy w kierunku przeciwnym do ruchu 

wskazówek zegara.  

 

Aby docisnąć lub odsunąć pelotę od pacjenta należy odkręcić pokrętło 

pokazane na zdjęciu poniżej. Pokrętło odkręcamy w kierunku przeciwnym do 

ruchu wskazówek zegara.  
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3.2.5. Regulacja zmiany kąta nacisku peloty 

 

Aby zmienić kąt nachylenia peloty należy odkręcić zaznaczone poniżej 

elementy w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara. Następnie 

należy pelotę korygującą przesunąć w kierunku pacjenta, w sposób, aby siła 

działania znajdowała się od spodu pacjenta. Poduszki znajdujące się na 

szczycie peloty powinny samoczynnie dopasować swój kąt nachylenia do 

płaszczyzny pacjenta. Po ustawieniu peloty korygującej należy dokręcić 

śruby. 
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3.2.6. Regulacja docisku peloty do pacjenta  

 

Aby precyzyjnie dopasować i docisnąć pelotę do ciała pacjenta należy 

chwycić kształtkę peloty lewą ręką, ustawić na żądaną odległość i przy użyciu 

prawej ręki dokręcić pokrętło. Podczas dokręcenia pokrętła lewa ręka 

utrzymuje i koryguje pelotę w prawidłowej pozycji 

 

Wartości sił nacisku należy dobierać według odczuć pacjenta a ich wartość 

wskazywana jest na wyświetlaczu w prawym górnym rogu. Wartości 

porównawcze znajdują się w tabeli zamieszczonej poniżej. 
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Waga dziecka (kg) Wstępny nacisk peloty (kg) 

10-15 2-3 

15-20 3-4 

20-30 4-5 

30-40 5-6 

40-50 6-7 

50-60 7-8 

Pow. 60 8 -9 

 

Po zakończonej regulacji siły nacisku peloty korygującej należy dokręcić 

pokrętło pokazane na zdjęciu poniżej. 

 

3.2.7. Koła 

 

Urządzenie zostało wyposażone w cztery koła skrętne w celu ułatwienia 

transportu. Aby zablokować koło należy nacisnąć stopą w dół przycisk 

znajdujący się na zdjęciu załączonym poniżej. W celu odblokowania 

przycisku należy podważyć go stopą od dołu, zgodnie z ruchem oznaczonym 

na zdjęciu załączonym poniżej. 
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3.3 OBSŁUGA PANELU STEROWANIA 
 

System elektronicznego sterowania poprawia komfort pracy oraz zapobiega 

uszkodzeniu urządzenia. System należy obsługiwać suchymi palcami bądź w 

rękawiczkach jednorazowych (panel LCD).  

3.4. OPROGRAMOWANIE GRAVISPINE 
 

1. Włącz urządzenie za pomocą przycisku zasilania (dolna rama wyrobu). 

 

2. Poniżej przedstawiono ekran umożliwiający przeprowadzenie zabiegu: 

Przycisk nr. 1 odnosi się do trakcji grawitacyjnej. 

Przycisk nr. 2 określa siłę nacisku peloty na pacjenta. 

Przycisk nr. 3 odnosi się do siły, jaką pacjent generuje poprzez docisk 

peloty (oddziaływanie pacjenta na pelotę). 
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3. Po wybraniu przycisku nr. 1 pojawia się ekran umożliwiający ustawienie 

parametrów zabiegu tj. kąt pochylenia (nr. 1), czas trwania zabiegu (nr. 

2) oraz regulacji wysokości leżyska dół (nr. 3) oraz góra (nr. 4).  

Po ustawieniu zadanych parametrów (kąta i czasu zabiegu) uruchom zabieg 

poprzez naciśnięcie ikony START. 

 

Po upływie zadanego czasu zabiegu, urządzenie sygnalizuje zakończenie 

pracy trzykrotnym sygnałem dźwiękowym.  
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4.  W przypadku wybrania drugiego wariantu zabiegu (przycisku nr. 2) 

pojawia się poniższy ekran. Aby odblokować moduł kliknij na wagi 

(zerowanie wartości siły). 

 

5.  Ekran po przeprowadzonym zerowaniu wartości sił. 

 

6.  Kolejnym krokiem jest ustawienie pelot w odpowiedniej odległości i 

zadaj siłę nacisku peloty na pacjenta. 
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7.  Ustaw wybrany kąt pochylenia urządzenia. Po ustawieniu zadanego 

kąta rozpoczynamy zabieg klikając ikonę START. 

 

8.  Poniżej przedstawiono uruchomiony zabieg na wybranych 

parametrach tj. czas trwania zabiegu oraz kąt pochylenia urządzenia. 

Reszta ikon nieaktywna. 
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Na każdym etapie trwania zabiegu istnieje możliwość zmiany wartości kąta. 

Jest to dostępne po zatrzymaniu zabiegu (przyciśniecie ikony STOP - pauza). 

Po upływie zadanego czasu zabiegu, urządzenie sygnalizuje zakończenie 

pracy trzykrotnym sygnałem dźwiękowym.  

 

9.  Po wybraniu przycisku (numer 3) z punktu 21 pojawia się niżej 

przedstawiony ekran. Aby odblokować moduł kliknij na wagi (zerowanie 

wartości siły). 
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10.  Kolejno dokonaj wyboru peloty tj. lewa bądź prawa na której będzie 

przeprowadzany zabieg. Widok po wybraniu peloty (podświetlenie). 

 

11.  Następnym krokiem jest ustawienie siły nacisku z jaką pacjent ma 

oddziaływać na uprzednio wybraną pelotę. 

 

12.  Po uruchomieniu zabiegu przyciskiem START pojawia się ekran ze 

skala nacisku (rysunek poniżej). 
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Ekran poniżej przedstawia widok w trakcie trwania zabiegu - wartość siły 

nacisku na pelotę do wartości zadanej – kolor czerwony. 
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Ekran poniżej przedstawia widok w trakcie trwania zabiegu - wartość siły 

nacisku na pelotę powyżej wartości zadanej – kolor zielony. 

 

 

Po upływie zadanego czasu zabiegu, urządzenie sygnalizuje zakończenie 

pracy trzykrotnym sygnałem dźwiękowym.   

 

Uwaga! Sterowanie odbywa się za pomocą panelu dotykowego 
(dla ułatwienia można posługiwać się specjalnie do tego 
przeznaczonym rysikiem bądź wskaźnikiem). 
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Osoba pisząca tę instrukcję nie jest lekarzem. Opisana  
w przykładzie sekwencja nie musi mieć zastosowania 
leczniczego i została wybrana przypadkowo, tylko w celu 
objaśnienia sposobu tworzenia własnych programów. 
 

 

Ekran dotykowy należy czyścić specjalnymi środkami 
przeznaczonymi do ekranów dotykowych! 
 

 

3.5. WYŁĄCZENIE URZĄDZENIA  
 

Wyłączenie urządzenia następuję przy użyciu panelu sterowania. Kolejno 

wyrób wyłącza się za pomocą wyłącznika i wyjmuje się zasilanie z gniazdka. 

 

3.6 AWARYJNE OPUSZCZENIE URZĄDZENIA  
 

Przycisk awaryjnego zasilania umożliwia opuszczenie stołu w przypadku 

braku zasilania sieciowego.  

Po zaniku zasilania sieciowego należy odczekać 30 sekund, a następnie 

wcisnąć przycisk awaryjnego zasilania, zaznaczony poniżej. Stół uruchomi 

się, a następnie za pomocą przycisku regulacji wysokości leżyska (na panelu 

sterowania) należy bezpiecznie opuścić pacjenta. Podtrzymanie z 

akumulatora zapewnia około 2,5 minuty na opuszczenie stołu, po czym 

urządzenie wyłączy się.  

 

Urządzenie należy minimum raz na dwa tygodnie podłączyć do sieci w celu 

naładowania akumulatora w przeciwnym wypadku opcja awaryjnego 

opuszczenia urządzenia może nie zadziałać. 
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4. Zastosowanie kliniczne  
 

4.1 WSKAZANIA I PRZECIWSKAZNIA  
 

 

Pacjent może mieć dodatkowe wskazania, dyskwalifikujące go 
do udziału w zabiegach z wykorzystaniem urządzenia! 
 

 

Wskazania: 

1. Skolioza -boczne idiopatyczne skrzywienie kręgosłupa –działanie 

poprzez bierno-czynną korekcję deformacji kręgosłupa w skoliozie 

dziecięcej, młodzieńczej oraz dorosłych.  

2. Choroba Scheuermanna – korekcja deformacji krzywizn przednio-

tylnych kręgosłupa u dzieci, młodzieży i dorosłych. 

 

Przeciwskazania: 

1. Choroby infekcyjne przebiegające z zaburzeniem funkcji organizmu,   

2. Wady wrodzone układu kostno-stawowego i nerwowego,  

3. Padaczka,   

4. Spastyczność, 

5. Stany pourazowe z następstwami w układzie kostno-szkieletowym 

zwłaszcza skutkujące niestabilnością,   

6. Brak współpracy pacjenta,   

7. Nieleczone lub nieustabilizowany stany chorobowe jak: nadciśnienie, 

cukrzyca, astma, nadczynność tarczycy, jaskra, 

8. Zła tolerancja zabiegu np. nasilające się bóle, 

9. Malformacje naczyniowe ośrodkowego układu nerwowego. 

4.2 BEZPIECZEŃSTWO STOSOWANIA 
 

W celu uniknięcia wystąpienia wypadku absolutnie niezbędne jest 

przestrzeganie instrukcji użytkowania, przepisów BHP, regulaminu pracy oraz 

obsługa urządzenia w bezpiecznym, przeznaczonym do tego miejscu.  
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Podczas korzystania z urządzenia, zawsze przestrzegaj 
zasad BHP! 

 

Nieprzestrzeganie instrukcji może spowodować elektryczne, mechaniczne 

lub chemiczne usterki urządzenia, które mogą potencjalnie zagrażać 

pacjentom. W takim przypadku właściciel traci prawo do bezpłatnej naprawy 

i konserwacji w ramach gwarancji.  

 Przegląd techniczny oraz elektryczne badania bezpieczeństwa muszą 

być przeprowadzane co roku, przez autoryzowany serwis producenta, 

jak i przez inne wykwalifikowane podmioty, posiadające odpowiednie 

kwalifikacje techniczne, pod warunkiem, że czynności te są 

realizowane zgodnie obowiązującymi standardami technicznymi oraz 

procedurami serwisowymi producenta 

 

Deklaracja oraz informacje producenta- emisja elektromagnetyczna 

URZĄDZENIE jest przeznaczone do pracy w środowisku elektromagnetycznym opisanym poniżej. Odbiorca bądź 

użytkownik URZĄDZENIA powinien upewnić się, że pracuje ono w takim właśnie środowisku. 

Testy na emisyjność Zgodność Środowisko elektromagnetyczne - informacje 

Emisja w zakresie RF 

zgodnie z CISPR 11 

 Grupa 1 URZĄDZENIE wytwarza energię w zakresie RF jedynie jako następstwo funkcji 

wewnętrznych. Dzięki temu emisja w zakresie RF jest znikoma i jest mało 

prawdopodobne by powodowała interferencję w swoim najbliższym otoczeniu. 

Emisja w zakresie RF 

zgodnie z CISPR 11 

Klasa B URZĄDZENIE jest odpowiednie do pracy we wszelkich placówkach, włączając 

pomieszczenia mieszkalne i pomieszczenia bezpośrednio podłączone do sieci 

niskiego napięcia, która zasila budynki mieszkalne. 

RF- częstotliwość z odcinka spektrum elektromagnetycznego, która jest pomiędzy dolnym zakresem 

częstotliwości radiowych fal długich a zakresem podczerwieni; częstotliwość użyteczna do transmisji radiowej. Za 

granice ogólnie przyjmuje się 9 kHz i 3 000 GHz 

 

Deklaracja oraz informacje producenta- odporność elektromagnetyczna 

URZĄDZENIE jest przeznaczone do pracy w środowisku elektromagnetycznym opisanym poniżej. Odbiorca 

bądź użytkownik URZĄDZENIA powinien upewnić się, że pracuje ono w takim właśnie środowisku.  

Testy odporności 
Poziom testowy IEC 

60601 
Spełniany poziom 

Środowisko elektromagnetyczne - 

informacje 

Wyładowania 

elektrostatyczne 

(ESD) zgodnie z 

IEC 61000-4-2 

 +/- 6kV rozładowanie 

dotykowe  
 
 +/- 8kV rozładowanie 

powietrzne 

 +/- 6kV rozładowanie 

dotykowe  
 
 +/- 8kV 

rozładowanie 

powietrzne 

Podłoga powinna być drewniana, 

betonowa lub z płytek ceramicznych. 

Jeśli podłogi są pokryte materiałem 

syntetycznym, względna wilgotność 

powinna wynosić co najmniej 30%. 

Stany przejściowe 

i impulsy zgodnie 

z IEC 61000-4-5 

 +/- 2 kV dla linii 

zasilających  
  
 +/- 1 kV dla linii we/wy 

 +/- 2 kV dla linii 

zasilających  
  
 +/- 1 kV dla linii 

we/wy 

Jakość głównej sieci zasilającej 

powinna być na poziomie środowiska 

biurowego lub szpitalnego.  

Zaburzenia 

udarowe zgodnie z 

IEC 61000-4-5 

 +/- 1 kV tryb 

różnicowy  
 
 +/- 2 kV tryb łączny 
  

 +/- 1 kV tryb 

różnicowy  
 
 +/- 2 kV tryb łączny 
  

Jakość głównej sieci zasilającej 

powinna być na poziomie środowiska 

biurowego lub szpitalnego.  
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Zapady napięcia, 

krótkie przerwy i 

zmiany napięcia 

zasilającego w 

liniach 

zasilających 

zgodnie z IEC 

61000-4-11 

< 5% UT  
(> 95% zapad 

napięcia UT)  
przez 0,5 cyklu  
 
40% UT  
(60% zapad napięcia 

UT)  
przez 5 cykli  
  
70% UT  
(30% zapad napięcia 

UT)  
przez 25 cykli  
 
< 5% UT  
(> 95% zapad 

napięcia UT)  
przez 5 sekund 

< 5% UT  
(> 95% zapad 

napięcia UT)  
przez 0,5 cyklu  
 
40% UT  
(60% zapad 

napięcia UT)  
przez 5 cykli  
  
70% UT  
(30% zapad 

napięcia UT)  
przez 25 cykli  
 
< 5% UT  
(> 95% zapad 

napięcia UT) przez 5 

sekund 

Jakość głównej sieci zasilającej 

powinna być na poziomie środowiska 

biurowego lub szpitalnego. Jeśli 

użytkownik URZĄDZENIA wymaga 

ciągłego zasilania podczas przerw w 

dostawie głównej sieci zasilającej, 

zaleca się, aby URZĄDZENIE było 

zasilane z zasilacza UPS lub baterii.  

Pole magnetyczne 

o częstotliwości 

sieci zasilającej 

zgodnie z IEC 

61000-4-8 

3A/m 

  

Pole magnetyczne o częstotliwości 

sieci zasilającej powinno być na 

poziomie charakterystycznym dla 

zwykłego umiejscowienia w 

ekonomicznym bądź szpitalnym 

środowisku. 

Uwaga UT jest zmiennym napięciem (AC) sieci energetycznej przed zastosowaniem poziomu testującego.  

RF- częstotliwość z odcinka spektrum elektromagnetycznego, która jest pomiędzy dolnym zakresem 

częstotliwości radiowych fal długich a zakresem podczerwieni; częstotliwość użyteczna do transmisji radiowej. 

Za granice ogólnie przyjmuje się 9 kHz i 3 000 GHz 

Deklaracja oraz informacje producenta - odporność elektromagnetyczna 
URZĄDZENIE DO HYDROTERAPII jest przeznaczone do pracy w środowisku elektromagnetycznym opisanym poniżej. 
Odbiorca bądź użytkownik URZĄDZENIA DO HYDROTERAPII powinien upewnić się, że pracuje ono w takim właśnie 
środowisku.  

Test odporności Poziom testu IEC 60601  Poziom zgodności Środowisko elektromagnetyczne - 
informacje 

      

Przenośne urządzenia do 
komunikacji bezprzewodowej oraz 
telefony komórkowe nie powinny 
być używane  
w mniejszej odległości od 
URZĄDZENIA, w tym również 
okablowania, niż zalecany 
minimalny dystans wyliczony z 
równań stosowanych do 
częstotliwości pracy nadajnika. 
 
Zalecany minimalny dystans 

Zaburzenia 
elektromagnetyczne w 
zakresie przewodzone RF 
zgodnie z IEC 61000-4-6 

3 Vrms  
26 kHz do 80 MHz 

3 Vrms  d=1,2√P 

Zaburzenia 
elektromagnetyczne w 
zakresie promieniowane 
RF 
zgodnie z IEC 61000-4-3 

3 V/m 
80 MHz do 1 GHz 

3 V/m d=1,2√P 80 MHz do 800 MHz 
 
d=2,3√P 800 MHz do 2,5 GHz 
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Gdzie P jest maksymalną wartością 
mocy wyjściowej nadajnika w watach 
(W) zgodnie z informacją od 
producenta nadajnika, a d jest 
zalecanym, minimalnym dystansem  
w metrach (m). 
 
Moc zaburzeń elektromagnetycznych 
pochodzących ze stałych nadajników 
fal RF, ustalonych w warunkach 
miejscowych (a), powinna być niższa 
niż poziom zgodności dla każdego 
zakresu częstotliwości (b).  
Interferencja może zachodzić w 
pobliżu urządzeń oznaczonych przez 
poniższy symbol: 

 
 

Uwaga 1: Dla 80 MHz i 800 MHz przyjmuje się wyższy zakres częstotliwości. 
Uwaga 2: Podane informacje nie stosują się w każdej sytuacji. Na propagację fal elektromagnetycznych mają wpływ 
absorbcja i odbicia od powierzchni, obiektów oraz osób.  
(a) Moce pól pochodzących od określonych nadajników takich jak stacje bazowe telefonii komórkowej, przekaźniki radiowe, 
radio amatorskie, transmisja radiowa na falach AM i FM oraz transmisja TV nie dają się teoretycznie przewidzieć z 
dokładnością. Aby oszacować środowisko elektromagnetyczne należy rozważyć badanie warunków miejscowych. Jeśli 
zmierzona moc pola w miejscu, gdzie pracuje URZĄDZENIE przekracza odpowiedni poziom zgodności, powinno sprawdzać 
się czy URZĄDZENIE pracuje normalnie. Jeśli zaobserwuje się niewłaściwą pracę, może okazać się niezbędne poczynić 
odpowiednie kroki zapobiegawcze takie jak przestawienie bądź przeniesienie URZĄDZENIA.  
(b) Dla częstotliwości spoza zakresu 150 kHz do 80 MHz, moc pola nie powinna być większa niż 3 V/m.  
RF- częstotliwość z odcinka spektrum elektromagnetycznego, która jest pomiędzy dolnym zakresem częstotliwości radiowych 
fal długich a zakresem podczerwieni; częstotliwość użyteczna do transmisji radiowej. Za granice ogólnie przyjmuje się 9 kHz 
i 3 000 GHz 

 

 

UWAGA! Niektóre przenośne urządzenia do komunikacji 

bezprzewodowej mogą wpływać na elektryczne urządzenia 

medyczne! 

 
Zalecany minimalny dystans między przenośnymi urządzeniami do komunikacji bezprzewodowej  

a URZĄDZENIEM 
URZĄDZENIE jest przeznaczone do pracy w środowisku elektromagnetycznym, w którym zaburzenia 

elektromagnetyczne RF są kontrolowane. Odbiorca bądź użytkownik URZĄDZENIA może zapobiegać 

interferencji elektromagnetycznej poprzez zachowywanie minimalnego dystansu między przenośnymi 

urządzeniami do komunikacji bezprzewodowej (nadajnikami) a URZĄDZENIEM zalecanego poniżej, zgodnie z 

maksymalną mocą wyjściową urządzeń komunikacyjnych.  

Podana maksymalna 

moc  
nadajnika 

 
[W] 

Minimalny dystans odpowiedni dla częstotliwości nadajnika 
[m] 

150 kHz do 80 MHz 
 

d = 1,2√P 

80 MHz do 800 MHz 
 

d = 1,2√P 

800 MHz do 2,5 GHz 
 

d = 2,3√P 

0,01 0,12 0,12 0,23 

0,1 0,38 0,38 0,73 

1 1,2 1,2 2,3 

10 3,8 3,8 7,3 

100 12 12 23 

Dla nadajników o maksymalnej mocy wyjściowej nie wyróżnionej powyżej, zalecany minimalny dystans d w 

metrach (m) może być oszacowany przy użyciu równania odpowiedniego dla częstotliwości nadajnika, gdzie P 

jest podaną przez producenta nadajnika jego mocą maksymalną w watach (W).  
Uwaga 1: Przy 80MHz i 800MHz przyjmuje się wyższy zakres częstotliwości. 
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Uwaga 2: Podane informacje nie stosują się w każdej sytuacji. Na propagację fal elektromagnetycznych mają 

wpływ absorpcja  
i odbicia od powierzchni, obiektów oraz osób. 

RF-częstotliwość z odcinka spektrum elektromagnetycznego, która jest pomiędzy dolnym zakresem 

częstotliwości radiowych fal długich a zakresem podczerwieni; częstotliwość użyteczna do transmisji radiowej. 

Za granice ogólnie przyjmuje się 9 kHz i 3 000 GHz 

 

 

UWAGA! Praca w pobliżu (w odległości do 2.8 m) telefonu 

komórkowego może powodować niestabilność pracy 

URZĄDZENIA. 

 

 

UWAGA! Praca w pobliżu (np. 1 m) urządzenia do terapii 

mikrofalami lub falami krótkimi może powodować niestabilność 

pracy URZĄDZENIA. 

 

 

UWAGA! Stosowanie akcesoriów i kabli innych niż opisane w 

niniejszej instrukcji może skutkować zwiększoną emisją lub 

zmniejszoną odpornością URZĄDZENIA. 

 

 

UWAGA! URZĄDZENIE nie powinno być używane w pobliżu 

innego elektrycznego sprzętu medycznego ani położone jedno 

na drugim i jeśli taka sytuacja wystąpi to należy obserwować 

pracę urządzenia, aby stwierdzić brak zaburzeń w konfiguracji, 

w jakiej to URZĄDZENIE będzie wykorzystywane. 
 

 

Uwaga! Aby uniknąć ryzyka porażenia prądem elektrycznym 

urządzenia musi być przyłączone wyłącznie do sieci zasilającej 

z uziemieniem ochronnym!   

 

 

UWAGA! Przenośny sprzęt (w tym urządzenia peryferyjne, takie 

jak kable antenowe i anteny zewnętrzne) nie powinny być 

używane w odległości mniejszej niż 30cm od jakiejkolwiek części 

urządzenia, w tym kabli dostarczonych przez PHU Technomex. 

W przeciwnym razie może dojść do pogorszenia wydajności 

urządzenia. 

 

4.2.1 Ogólne przepisy bezpieczeństwa dla właściciela i operatora 

 

 

Podręcznik użytkownika zawiera informacje, które muszą być 

przestrzegane podczas instalacji, używania i konserwacji. 

Podręcznik musi być przeczytany i zrozumiany przez 

właściciela urządzenia i personel odpowiadający za prawidłową 

pracę urządzenia 
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Przestrzeganie poniższych instrukcji jest absolutnie niezbędne: 

 Urządzenie może być obsługiwane tylko przy użyciu komponentów 

wymienionych w instrukcji używania.  

 Przegląd techniczny urządzenia musi być wykonywany co roku. 

Naprawy urządzenia mogą być przeprowadzane zarówno przez serwis 

autoryzowany producenta, jak i przez inne wykwalifikowane podmioty, 

posiadające odpowiednie kwalifikacje techniczne, pod warunkiem, że 

czynności te są realizowane zgodnie obowiązującymi standardami 

technicznymi oraz procedurami serwisowymi producenta 

 

 

Każdy poważny incydent związany z używaniem wyrobu przez 
pacjenta/osobę uprawnioną należy zgłosić producentowi oraz 
właściwemu organowi państwa, na którego terytorium doszło do 
zdarzenia. 

 

4.2.2 Produkcja i projektowanie części zamiennych bez autoryzacji 

 

Samodzielne przekształcanie lub zmienianie konstrukcji urządzenia nie jest 

dozwolone! Bezpieczeństwo urządzenia może być zagwarantowane tylko 

wtedy, jeśli części zamienne i akcesoria są wyprodukowane lub dostarczone 

przez PHU Technomex. Użycie innych części zamiennych zwalnia producenta 

z odpowiedzialności za wady powstałe w tak zmodyfikowanym urządzeniu. 

 

4.3 ZAKOŃCZENIE PRACY Z URZĄDZENIEM 
 

Urządzenie należy wyłączyć poprzez wciśnięcie wyłącznika w panelu 

sterowania, a następnie odłączyć od zasilania.  

4.3.1 Konserwacja części elektrycznych 

 

Mechanizm elektryczny nie wymaga specjalnych zabiegów 

konserwacyjnych, aczkolwiek należy sprawdzać szczelność izolacji kabla 

sterownika oraz kabla zasilającego, co 3-4 miesiące. Jeśli w wyniku rutynowej 

kontroli użytkownik lub serwis zauważy ślady zużycia lub przetarcia kabla 

należy natychmiast dokonać jego wymiany przez osoby o do tego uprawione. 

 Producent nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia lub 

zniszczenia spowodowane przez obsługę lub pacjentów z powodu 

niewłaściwego (niezgodnego) z przeznaczeniem lub instrukcją używania. 
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4.3.2 Konserwacja elementów mechanicznych 

 

Stół należy utrzymywać w czystości. Leżysko należy zmywać ciepłą wodą  

z dodatkiem detergentów nieagresywnych dla pokryć tapicerskich 

wykonanych z materiałów skóropodobnych. Po wysuszeniu przetrzeć 

spirytusem kosmetycznym. Stelaż metalowy przecierać ściereczką 

namoczoną w wodzie z środkami myjącymi. 

 

4.3.3 Naprawa i konserwacja 

 

Stół przeznaczony jest do użytkowania wewnątrz pomieszczeń suchych i 

zamkniętych oraz do zabiegów tylko dla jednej osoby jednocześnie. Nie 

dopuszcza się przenoszenia stołu wraz z pacjentem. Aby zapewnić efektywne 

działanie urządzenia, konieczne jest dostosowanie temperatury pracy do 

otoczenia, utrzymując ją na poziomie temperatury pokojowej.  

Jeżeli pacjent układa się na stole bez ubrania, rehabilitant powinien 

zastosować podkłady jednorazowe lub dokładnie zdezynfekować stół. 

Właściwe użytkowanie stołu zapewni Państwu długą i bezawaryjną 

eksploatację. 

Uszkodzenia powstałe w skutek niestosowania się do powyższych uwag nie 

są podstawą do reklamacji. 

Naprawa urządzenia powinna być realizowana przez specjalistę lub podmiot 

posiadający odpowiednie kwalifikacje techniczne. Naprawy mogą być 

wykonywane zarówno przez serwis autoryzowany przez producenta, jak i 

przez inne wykwalifikowane podmioty, pod warunkiem, że są przeprowadzane 

zgodnie z obowiązującymi standardami technicznymi oraz procedurami 

serwisowymi producenta. Naprawy wykonywane niezgodnie z tymi 

wymaganiami mogą skutkować utrata gwarancji oraz stanowić zagrożenie dla 

bezpiecznego działania urządzenia. 

Zgodnie z normą IEC 62353 użytkownik jest zobowiązany do corocznego 

wykonywania badań bezpieczeństwa urządzenia. Badania te mogą być 

przeprowadzane zarówno przez autoryzowany serwis producenta, jak i przez 

inne podmioty posiadające odpowiednie kwalifikacje techniczne. Korzystanie 

z usług podmiotów, które nie spełniają wymagań normy IEC 62353 lub 

wykonanie badań niezgodnie z obowiązującymi procedurami i standardami 

technicznymi, może skutkować utratą gwarancji na urządzenie. 

Oferta nasza zawiera następujące podstawowe testy, jakie będą 

przeprowadzone  

w trakcie corocznego serwisu: 

 oględziny zewnętrzne 
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 Badania bezpieczeństwa elektrycznego przeprowadzane zgodnie  

z normą EN 62353 

 weryfikacja funkcjonalności  

 

 

Zabrania się używania ostrych przedmiotów do obsługi panelu! 

 

Zabrania się obsługi panelu mokrymi rękoma ze względu na 
ryzyko jego zalania!  

 

Do urządzenia dołożone są dwa zapasowe bezpieczniki zwłoczne 3,15A.  

 

4.3.4 Transport   

 

Zawartość całej przesyłki opisana jest w dokumentach wysyłkowych. Dostawa 

musi być sprawdzona pod względem kompletności wszystkich części i 

możliwych uszkodzeń związanych z transportem natychmiast po 

przywiezieniu. Jeśli będzie to konieczne odbierający musi wystosować listę 

zarejestrowanych usterek w obecności przywożącego. W przeciwnym razie 

bezpłatny serwis w ramach gwarancji ze strony producenta nie jest możliwy.  

 

Instalacja, naprawy, przeglądy urządzenia, w tym również prace 
związane z kablem zasilającym, mogą być wykonywane zarówno 
przez autoryzowanych przedstawicieli serwisowych firmy 
Technomex, jak i przez inne podmioty posiadające odpowiednie 
kwalifikacje techniczne, pod warunkiem, że czynności te są 
realizowane zgodnie z obowiązującymi standardami 
technicznymi oraz procedurami serwisowymi udostępnionymi 
przez firmę Technomex. 
 

5.  Gwarancja i zastrzeżenia prawne  
 

PHU Technomex sp. z o. o. bierze na siebie odpowiedzialność za ewentualne 

defekty materiału czy błędy technologiczne wynikłe w wyniku produkcji, które 

wystąpiły w czasie trwania okresu gwarancyjnego. Okres gwarancji dla 

urządzenia GRAVISPINE wynosi 24 miesięcy i rozpoczyna się od daty 

dostarczenia urządzenia do miejsca wskazanego przez odbiorcę.  
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Gwarancja jest wiążąca o ile nasze produkty będą używane 
zgodnie z opisanymi zasadami i ogólnym przeznaczeniem 
opisanym w niniejszej instrukcji używania. 
 

Wszelkie roszczenia gwarancyjne należy zgłaszać pisemnie niezwłocznie w 

ciągu 30 dni od chwili zauważenia wady oraz przed upływem terminu 

gwarancji. Podstawą roszczeń gwarancyjnych jest faktura VAT lub karta 

gwarancyjna. PHU Technomex ma prawo odmowy uwzględnienia reklamacji, 

w przypadku, gdy klient nie przedłoży jednego z wyżej wymienionych 

dokumentów sprzedażowych lub gdy będą one nieczytelne. 

Wszelkie naprawy lub prace konserwacyjne mogą być wykonywane zarówno 

przez autoryzowanego przedstawiciela serwisowego producenta, jak i przez 

inne podmioty posiadające odpowiednie kwalifikacje techniczne, pod 

warunkiem, że są realizowane zgodnie z postanowieniami   

niniejszej gwarancji oraz obowiązującymi standardami technicznymi i 

procedurami serwisowymi producenta. Zgłoszenie gwarancyjne powinno 

zawierać następujące dane: 

 Nazwę urządzenia, 

 Typ/Model urządzenia (jeśli konieczne), 

 Numer seryjny, 

 Numer NIP płatnika (jeśli istnieje), 

 Dokładny opis usterki, 

 Osobę kontaktową i numer telefonu. 

 

Karta zgłoszeniowa jest dostępna na stronie internetowej 
producenta www.technomex.pl . 

 

PHU Technomex Sp. z o. o. nie ponosi odpowiedzialności za szkody pośrednie, 

przypadkowe, wynikowe lub za odszkodowania związane ze stratami 

moralnymi, w tym między innymi za utratę lub brak zysków, czy spadek 

wartości firmy. Producent nie ponosi również odpowiedzialności za szkody 

podłączonego do wyrobu sprzętu, produktów zastępczych, instalacji lub 

roszczeń klientów, pacjentów, pracowników dedykowanych do pracy z 

urządzeniem.  

5.1 WARUNKI GWARANCYJNE   
 

 PHU Technomex Sp. z o. o. jest zobowiązany do nieodpłatnej naprawy 

zakupionego towaru lub do jego wymiany na nowy- na warunkach 
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zawartych w gwarancji, jeżeli przyczyną powstania usterek lub 

uszkodzeń są ukryte wady materiałowe. 

 Kupujący zobowiązany jest do wykonania czynności regulacyjnych 

zgodnie z instrukcją obsługi. Gwarancja nie obejmuje wad powstałych 

wskutek niewłaściwego lub niezgodnego z instrukcją obsługi 

użytkowania, przechowywania, niewłaściwej obsługi i konserwacji oraz 

wynikłych po sprzedaży zdarzeń losowych. 

 Gwarancją nie są objęte elementy urządzenia podlegające 

naturalnemu zużyciu podczas eksploatacji. Gwarancja nie obejmuje 

bieżącej obsługi sprzętu, przewidzianej w instrukcji montażu, tj. w 

szczególności konserwacji i smarowania, dokręcania połączeń 

gwintowych, regulacji mechanizmów. 

 Reklamacje z tytułu wad towaru należy zgłaszać poprzez dane 

kontaktowe serwisu producenta. Reklamujący powinien dokładnie 

określić wadę, a także datę i okoliczności wystąpienia usterek oraz 

powinien współpracować z osobami odpowiedzialnymi za realizację 

procesu reklamacyjnego ze strony PHU Technomex w celu 

umożliwienia im prawidłowego wykonania obowiązków wynikających z 

niniejszej gwarancji. 

 Naprawa wadliwego towaru powinna nastąpić w umówionym terminie, 

nie dłuższym niż 21 dni od momentu przyjęcia zgłoszenia. Jeśli jednak 

wskutek wyjątkowych okoliczności nie będzie możliwa naprawa towaru 

w wyznaczonym terminie, gwarant ma obowiązek porozumieć się z 

osobą reklamującą i po obustronnym uzgodnieniu, wyznaczyć nowy, 

stosowny do okoliczności termin dokonania naprawy. 

 W ramach udzielonej gwarancji Kupującemu przysługuje uprawnienie 

do naprawy rzeczy wadliwej lub wymiany rzeczy wadliwej na wolną od 

wad, przy czym wymiana rzeczy wadliwej na rzecz wolną od wad 

nastąpi, jeżeli Kupujący podejmie taką decyzję, co może uczynić 

dopiero wówczas, gdy naprawa rzeczy wadliwej okaże się niemożliwa 

lub koszty naprawy przewyższają cenę rzeczy nowej i wolnej od wad lub 

gdy naprawa okaże się niecelowa z innej przyczyny. 

 W razie dokonania naprawy, okres gwarancji nie biegnie na nowo. W 

przypadku wymiany części urządzenia okres gwarancji biegnie na 

nowo jedynie w odniesieniu do wymienianej części urządzenia. Okres 

gwarancji nie ulega przedłużeniu o czas, w którym kupujący nie mógł 

korzystać z urządzenia wskutek wady lub usterki. 

 Gwarantem jakości towaru jest PHU Technomex sp. z o. o. z siedzibą 

przy ulicy Szparagowej 15 w Gliwicach, woj. Śląskie, Polska. 
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5.2 PRZYKŁADY WYŁĄCZENIA Z GWARANCJI   

 

 Uszkodzenia mechaniczne powstałe w wyniku innej niż opisana w 

instrukcji eksploatacji i konserwacji urządzenia. 

 Użycie sprzętu w sposób niezgodny z przeznaczeniem. 

 Uszkodzenia materiałowe (np. korozyjne) powstałe w wyniku używania 

i przechowywania w niewłaściwych warunkach. 

 Konserwacja sprzętu przy użyciu środków agresywnych (np. żrących), 

użycie których będzie skutkować uszkodzeniami materiału, 

odbarwieniami powierzchni itp. 

 Brak należytej konserwacji sprzętu (zaniedbanie działań opisanych w 

punkcie 4.3.1.) 

 wykonania jakiejkolwiek naprawy, aktualizacji, a także pominięcie 

okresowego badania bezpieczeństwa lub innych prac przez podmiot 

inny aniżeli autoryzowany przedstawiciel serwisowy firmy PHU 

Technomex Sp. z o.o., jak i przez inne wykwalifikowane podmioty, pod 

warunkiem, że są przeprowadzane zgodnie z obowiązującymi 

standardami technicznymi oraz procedurami serwisowymi 

producenta. 
 

5.3 DANE KONTAKTOWE AUTORYZOWANEGO PRZEDSTAWICIELA 

SERWISOWEGO 

 

Wszelkie sprawy związane z gwarancją na nasz wyrób prosimy kierować do 

punktu:  

Autoryzowany serwis: 

PHU Technomex Sp z o.o. 

Ul. Szparagowa 19 

44-141, Gliwice 

Tel: 32 401 03 50 (wew.66) 

E-mail: serwis@technomex.pl 
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Wszelkie naprawy, aktualizacje oraz roczne badania 
bezpieczeństwa świadczone na podstawie niniejszej gwarancji 
mogą być wykonywane zarówno przez autoryzowanych 
przedstawicieli serwisowych firmy PHU Technomex Sp. z o. o., jak 
i przez inne podmioty posiadające odpowiednie kwalifikacje 
techniczne, pod warunkiem, że prace te zostaną 
przeprowadzone zgodnie z obowiązującymi standardami 
technicznymi oraz procedurami serwisowymi dla danego 
urządzenia, udostępnionymi przez firmę PHU Technomex Sp.z o. 
o. Niewłaściwe wykonanie tych czynności lub ich realizacja 
niezgodnie z  ww. wymogami może skutkować utratą gwarancji 

 


